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دوشنبه 21 اردیبهشت یکی از روزهای 
تلخ تهران اس��ت. روزی که محمدعلی 
س��پانلو بعد از یک هفته بس��تری بودن 
در بیمارس��تان چش��مش را روی ای��ن 
ش��هر می‌بندد. همین است که بنیاد شعر 
و ادبیات داس��تانی مرگ این ش��اعر را 
تس��لیت می‌گوید و دوس��تانش چونان 
محمود دولت‌آبادی، داریوش مهرجویی، 
عل��ی باباچاه��ی و... درباره م��رگ او 
می‌نویس��ند. او ش��اعر تهران بود. زاده 
29 آبان 1319 و در زمان مرگ 75 سال 
داشت و در این میان نزدیک به 70 کتاب 
هم منتشر کرده بود. دوستان و نزدیکان او 
در تلاش هستند تا بتوانند توصیه‌نامه‌ای 
از س��یدعباس صالحی برای خاکسپاری 
این شاعر در امامزاده طاهر دریافت کنند 
اما در صورتی که برای خاکس��پاری در 
این امامزاده موافقت نش��ود س��پانلو در 
قطعه نام‌آوران بهش��ت‌زهرا)س( تهران 
به خاک سپرده می‌ش��ود. وجه شاعری 
او در می��ان همه کارهایی ک��ه انجام داد 
غالب بود و او را ش��اعر تهران می‌دانند. 
ریشه‌های این شهر و پشتوانه زندگی در 
آن بود که سپانلو را در میان شاعران این 
ش��هر ویژه می‌کرد. او نخس��تین کتابش 
را در س��ال 1342 با عنوان »آه... بیابان« 

منتشر کرد و از آن زمان شاعری او آغاز 
شد. »پیاده‌روها«، »سندباد غایب«، »نبض 
وطن��م را می‌گیرم«، »فی��روزه در غبار«، 
»پایی��ز در بزرگ��راه«، »ژالیزیانا«، »تبعید 
در وطن« و »قایق‌سواری در تهران« و... 
کتاب‌های دیگری از او هستند که در این 
سال‌ها منتشر شده است. او که فرانسه را 
خوب می‌دانست جایزه ماکس ژاکوب 
و نشان شوالیه کشور فرانسه را به‌خاطر 

فعالیت‌ه��ای فرهنگی و 
ترجمه‌هایش از این زبان 
به فارس��ی دریافت کرد. 
همین اس��ت که سفارت 
فرانس��ه در تهران روی 
توئیتر خود درگذش��ت 
س��پانلو را تسلیت گفت 
و نوش��ت: »محمدعلی 
س��پانلو، ایران ش��اعری 
بزرگ و زبان فرانسوی، 
دوستی را از دست داد.« 

»آنها به اسب‌ها ش��لیک می‌کنند« نوشته 
هوراس مک‌کوی آخرین کتابی است که 

او ترجمه کرد. 

  اما نام تمام مردگان
یک��ی از معروف‌ترین آثاری ک��ه او در 
زمینه ش��عر منتشر کرد ش��عری است به 
نام »ن��ام تمام مردگان یحیی اس��ت« که 
او این شعر را در اسفندماه سال 1366 و 
در موشک‌باران تهران س��رود. او زمانی 
درباره سرودن این شعر گفته بود: »خانه 

من نزدیک پادگان جمش��یدآباد اس��ت. 
در زمان جنگ مرتب اعلام می‌ش��د که 
باید اینجا را تخلیه کنیم. موش��ک‌باران 
شروع ش��د و یک بار موشکی به کوچه 
بالایی خانه م��ن که خانه پ��دری‌ام هم 
در آن کوچ��ه ب��ود، اصابت ک��رد. خانه 
پدری‌ام ویران شد و خانه من هم تقریبا 
غیرقابل س��کونت. من در‌‌ هم��ان زمان 
رفتم خانه برادرم ک��ه در اکباتان زندگی 
می‌ک��رد. ب��رادرم آلب��وم 
عکسی نش��ان من داد که 
در آن آلب��وم، عکس��ی از 
بچه‌هایی بود که در کوچه 
خانه پ��دری‌ام با هم بازی 
می‌کردند؛ همان کوچه‌ای 
که در موش��ک‌باران تمام 
خانه‌های��ش از بی��ن رفته 
ب��ود. وقت��ی آن عکس را 
دیدم، برادرم به من گفت 
که به غیر از پسرش، تمام 
بچه‌ه��ای آن عک��س در موش��ک‌باران 
کشته ش��ده‌اند.« او در بخش‌هایی از این 
شعر می‌نویسد: »این همسرایان نام‌شان 
یحیی اس��ت/ و آن ده��ان، خواننده‌اش 
دریاس��ت/ با فک��ر احی��ای طبیعت‌ها، 
سفر‌ها، میهمانی‌ها/ دم می‌دهد یحیی/ و 

بچه‌ها همراه او آواز می‌خوانند«

  منظومه‌ها و شاعر
بین هم��ه ویژگی‌هایی که س��پانلو را در 
میان تمام شاعران دیگر برجسته می‌کرد 

س��رودن منظومه را نیز می‌ت��وان اضافه 
کرد؛ او شاعر منظومه‌هاست. شعرهایی 
بلند که در آنها تمام دغدغه‌های سیاسی 
و اجتماعی‌اش را ب��ه نمایش می‌گذارد. 
»پیاده‌روه��ا« منظومه‌ای از اوس��ت که 
س��ال 1347 س��رود و چهارمین کتاب 
ش��عر او به ش��مار می‌رود. او در شعرها 
و کتاب‌های دیگر ای��ن رویه را ادامه داد 
تا بتواند مباحثی چون اس��طوره و جهان 
نمایشی را وارد شعرهایش کند و خودش 
را نمونه‌ای دیگر از ادبیات شاعری این 

سرزمین معرفی کند. 

  زمانی برای بازآفرینی
یکی دیگر از کارهایی که سپانلو در زمینه 
ادبیات انجام داد تحقیقات او بود. شاید 
یکی از مهم‌ترین گزیده‌داستان‌هایی که 
تاکنون در ایران منتش��ر شده »بازآفرینی 
واقعی��ت« اس��ت. او در ای��ن کت��اب 
داس��تان‌هایی از داستان‌نویس��ان ایرانی 
را منتش��ر کرد و یکی از کتاب‌های مهم 
در زمینه داستان به شمار می‌رود. کتاب 
او با نام »چهار ش��اعر آزادی« محصول 
تحقیقات او درباره چهار ش��اعر دوران 
مش��روطه اس��ت و در آن ب��ه ع��ارف 
قزوینی، میرزاده عشقی، فرخی یزدی و 
ملک‌الشعرای بهار پرداخته است. کتاب 
»نویس��ندگان پیش��رو ایران« نیز یکی از 
کتاب‌هایی اس��ت که این ش��اعر درباره 
ریش��ه‌های نوش��تن در ایران می‌نویسد 
و در آن تاریخچ��ه رمان، قص��ه کوتاه، 
نمایشنامه و نقد ادبی در ایران معاصر را 
بررسی می‌کند. آخرین کتابی که از او در 
این زمینه چاپ شد تجدید چاپ »هزار 
و یک شعر« بود که با عنوان دوم »سفینه 
شعر نو در قرن بیس��تم« در نشر چشمه 

چاپ شد. 

  سینما سینما
شاید آمد و شد او با س��ینماگران بود که 
پایش را به فیلم باز ک��رد. ناصر تقوایی 
فیلمی ساخت با نام »آرامش در حضور 
دیگران« که برداش��تی بود از داس��تانی 
به همین نام از غلامحس��ین س��اعدی و 
محمدعلی س��پانلو از آرتیست‌های این 
فیلم بود. او در کنار منوچهر آتشی در این 
فیلم بازی می‌کرد. آتشی هرگز این فیلم 
را ندید اما سپانلو این مس��یر را تا بازی 
در فیلم »رخس��اره« ب��ه کارگردانی امیر 
قویدل ادامه داد. او در فیلم‌های دیگری 
چون »شناسایی« و »ستارخان« نیز بازی 

کرده بود. 

مرضیه برومند: 
 علاقه‌مندم 

»خونه مادربزرگه 3« را بسازم

گ��روه ادب و هنر|  بدون‌ش��ک مرضیه 
برومند با سریال‌های تلویزیونی‌اش 
به شهرت رسید، سریال‌هایی که پس 
از 25 س��ال از ساخت‌ش��ان هنوز از 
شبکه‌های مختلف صدا و سیما پخش 
می‌شوند و مخاطبان خاص خودشان 
را دارن��د ازجمل��ه آنها می‌ت��وان به 
آرایشگاه زیبا و قصه‌های تابه‌تا اشاره 
کرد. جالب اس��ت بدانید برومند هم 
خودش را تلویزیونی می‌داند. او در 
س��ری جدید برنامه خندوانه حضور 
پیدا کرد و گفت: »م��ن تلویزیونی‌ام 
و تلویزیون را دوس��ت دارم چون در 
این رسانه بی‌واس��طه با مردم هستم. 
گاهی خدا را ش��کر می‌کنم که وقتی 
جوان و ت��ازه‌کار بودم، اش��تباهات 
بزرگی نکردم که حالا پشیمان باشم«. 
کارگردان »ش��هر موشها 2« همچنین 
اعلام کرد که دو الی سه کار هست که 
در مورد آنها فکر می‌کنم و می‌نویسم، 
این کاره��ا را برای تلویزی��ون آماده 
می‌کنم. کارگردان سریال »آب پریا« 
ک��ه با س��اخت »ش��هر موش‌ها 2« 
توانس��ت رکورد فروش س��ینما را 
بزند، گفت: »از بی��ن همه کارهایم 
علاقه عجیبی ب��ه خونه مادربزرگه 
دارم و علاقه‌من��دم ک��ه »خون��ه 

مادربزرگه 3« را بس��ازم.« 

فرش قرمز کن پهن شد

گروه ادب و هن��ر|   امروز ف��رش قرمز 
شصت‌وهش��تمین جش��نواره فیلم 
ک��ن به‌عن��وان معتبرتری��ن رویداد 
س��ینمایی جهان پهن می‌شود و این 
جش��نواره در حالی کلی��د می‌خورد 
که میزب��ان 35 هزار  دس��ت‌اندرکار 
حرفه‌ای عرصه س��ینما و چهار هزار 
خبرنگار بین‌الملل��ی در بزرگ‌ترین 
رویداد سینمایی جهان است. سینمای 
ایران در بخش رقابتی جش��نواره کن 
نماینده‌ای ن��دارد و تنها فیلم »ناهید« 
به کارگردانی آی��دا پناهنده در بخش 
»نوعی ن��گاه« این رویداد س��ینمایی 
به روی پ��رده خواهد رفت. پوس��تر 
امسال جشنواره فیلم کن به مناسبت 
یکصدمین س��الگرد تول��د »اینگرید 
برگمن«، بازیگر نامدار تاریخ سینما 
طراحی شده اس��ت. این رویه تقریبا 
جدیدی است که در پوستر جشنواره 
ک��ن از چهره نامداران تاریخ س��ینما 

استفاده می‌شود.

فیلمساز مکزیکی، رئیس 
هیات‌داوران جشنواره ونیز شد

گ��روه ادب و هن��ر|  آلفونس��و کوارون، 
فیلمس��از مکزیکی و برنده دو جایزه 
اس��کار به‌عنوان رئیس هیات داوران 
بخش مس��ابقه جش��نواره فیلم ونیز 
انتخاب ش��د. او در سال ۲۰۰۱ برای 
فیلم »مامان تو هم« نامزد شیر طلایی 
ونیز ش��د و جایزه بهترین فیلمنامه را 
از این جشنواره گرفت و یک بار دیگر 
نیز برای فیلم »فرزندان بش��ر« نامزد 
این جایزه معتبر سینمایی بوده است. 
مش��هورترین س��اخته کوارون فیلم 
»جاذبه« است که در هشتاد‌و ششمین 
دوره جوایز اس��کار نامزد ۱۰ جایزه 
ازجمله بهترین فیلم بود و درنهایت 
هفت جایزه ازجمل��ه بهترین فیلم و 
تدوی��ن را از آن خود ک��رد. هفتاد و 
دومین جش��نواره فیلم ونی��ز از دوم 
سپتامبر آغاز می‌شود و تا ۱۲ سپتامبر 

ادامه خواهد داشت. 

تلویزیون

جشنواره

خـــــط داغ

غرق در شعر و شاعری بود

ذهن قصه‌گوی عجیبی داشت

 احساس تاثر 
از دست شدن سپانلو

خبر یافتم محمدعلی سپانلو شاعر و پژوهنده ادبیات 
دوشنبه بیست‌ویکم اردیبهش��ت در پی دوره طولانی 
بیماری درگذشت؛ ضمن احساس تاثر از دست شدن 
سپانلو، به دوستداران ش��عر و ادبیات تسلیت گفته و 
قدرشناس��ی خود را از همت خس��تگی‌ناپذیر مهدی 

اخوت و پزشک سالیان بیماری سپانلو دکتر آزاده ابراز می‌دارم. 

ما از سال‌های دور دوستان نزدیکی با هم بودیم و حتی 
براساس یکی از متن‌های سپانلو یک فیلم‌تئا‌تر ساختم 
که در آن علاوه‌بر س��پانلو، هوش��نگ گلشیری، غزاله 
علیزاده و محمد حقوقی نیز حضور داش��تند. این فیلم 
هرگز در هیچ جایی عرضه نش��د و هنوز تمام متریال 
آن در دست من است و امیدوارم روزی امکان نمایش 
آن فراهم شود. سپانلو به س��ینما بسیار علاقه‌ داشت و 
آثار س��ینمایی ایران را دنبال می‌ک��رد. حتی یک‌بار در 
فیلم »آرامش در حضور دیگ��ران« به کارگردانی ناصر 
تقوایی بازی کرد و در هنگام ساخت فیلم مس��تندی به نام »سفر به سرزمین آرتور 
رمبو« که پیرامون آرتور رمبو ش��اعر فرانسوی بود، کمک بس��یاری به من کرد و در 
ترجمه بخش‌هایی از فیلم بس��یار همکاری و همراهی کرد. س��پانلو تاریخ ایران را 
خوب می‌دانس��ت و زبان فرانسه را نیز بلد بود و ش��عر را نیز به خوبی آموخته بود. 
او غرق در شعر و ش��اعری بود و امروز نبودش باعث تاسف است. من این ضایعه 
را به تمام دوستان و اقوام وی تس��لیت می‌گویم. متاسفانه در سال‌های اخیر به دلیل 
ترافیک شدید شهر تهران و آلودگی هوا، دوری ما نیز بیشتر شد و من حتم دارم که 
این آلودگی در وخامت حال وی بی‌تاثیر نبوده اس��ت، زی��را امروز وقتی از کرج به 
تهران حرکت می‌کنیم، در نزدیکی اکباتان یک توده ابر سیاه همه‌جا را فرا گرفته که 

هیچ چیز را نمی‌بینیم. حتی برج میلاد و کوه‌های البرز هم دیده نمی‌شوند. 

سپانلو ش��اعر بس��یارخوان و باس��وادی بود. حافظه 
درخشان و رش��ک‌انگیزی داش��ت. رفیق‌باز نبود در 
جمع‌آوری مجموعه‌هایش. به ش��عر بودن اثر اهمیت 
می‌داد. سفینه شعر نویش ش��اهدی است بر این گفته. 
ش��اعرانی از دورترین شهرس��تان‌ها در مجموعه‌اش 
هس��ت. ذهن قصه‌گوی عجیبی داشت. شعرهایش پر 
اس��ت از روایت‌های مدرن. حافظه ادبیات بعد از نیما 
بود. کاش خاطراتش را می‌گفت مفصل کس��ی ضبط 
می‌کرد. روانش شاد باد. چه نازنین مردی بود. خاطره 
مصاحبه و دیدار چندی پیش با او هرگز از خاطرم نمی‌رود. سپانلو شاعر تاریخ بود 

و تهران. تاریخ ایران زمین. 

گروه ادب و هنر: رکورد گران‌ترین اثر هنری فروخته‌شده در یک حراجی در تمام ادوار تاریخ در حالی به نام 
تابلوی »زنان الجزایری« اثر »پابلو پیکاسو« ثبت شد که این اثر به قیمت 179/4 میلیون دلار در حراجی 
»کریس�تی« به فروش رس�ید و از تابلوی 142 میلیون دلاری »فرانس�یس بیکن« و 120 میلیون دلاری 
»ادوارد مونک« پیشی گرفت. قبل از آغاز حراجی »کریستی« قیمت 140 میلیون دلار برای تابلوی پیکاسو 
پیش‌بینی شده بود. در حراجی کریستی نیویورک رقابت سختی بر سر خرید این اثر هنری ارزشمند از مبلغ 
100 میلیون دلار آغاز شد، اما زمانی که قیمت به 145 میلیون رسید فقط دو نفر همچنان به رقابت ادامه 
دادند تا اینکه پس از 11 دقیقه درنهایت این اثر هنری به یک خریدار ناشناس از طریق تلفن فروخته شد.

رکورد گران‌ترین اثر هنری جهان شکسته شد

یکی از معروف‌ترین آثاری 
که او در زمینه شعر منتشر 
کرد شعری است به نام 
»نام تمام مردگان یحیی 
است«. او این شعر را در 

اسفند سال 1366 یعنی در 
موشک‌باران‌های

تهران سرود

محمود دولت‌آبادی
نویسنده

داریوش مهرجویی
فیلمساز

علی عبداللهی
مترجم
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از آن صدتا عاشقانه چه خبر 
س��ال 84 رفتم به خانه‌اش در خیابان نصرت. خانه‌ای 
زیبا و باصفا که از هر گوشه اش نویسنده‌ای یا مترجمی 
بیرون می‌آمد و خودش گفت این خانه پاتوق و محل 
کار خیلی از دوس��تان اس��ت. رفته بودم راجع به یک 
کتاب با سپانلو مش��ورت کنم. می خواستم صد شعر 
عاشقانه از صد شاعر فرانسوی جمع کنم، با این شرط 
که هر شعر در یکی از سال‌های قرن بیستم سروده شده 
باشد. بی‌آنکه تا آن روز من را دیده باشد، با یک تلفن 
در خانه اش با من قرار گذاشت و بعد از کلی راهنمایی 
تش��ویقم کرد که این کار را حتما انجام بدهم. تنها کتابی را که تا آن روز چاپ کرده 
بودم به او دادم؛ ترجمه مجموعه شعر کوچکی از امانوئل روبلس. کیف کردم از آن 
بوسه‌ای که بر جلد کتاب زد و چند تا از ش��عرهای آن را با صدای گیرایش خواند. 
بعد، از ترجمه شعر و نمایشنامه صحبت کردیم و بازیش در فیلم ناصر تقوایی. موقع 
رفتن ترجمه اش از کتاب »گیوم آپولینر در آئینه آثارش« اثر پاسکال پیا را برایم امضا 
کرد. در این 10 سال هرجا که به هم برمی‌خوردیم می‌پرسید از آن صدتا عاشقانه چه 
خبر؟ محمد علی سپانلو به گواه آثارش، شاعر، نویسنده و مترجم ماندگاری است، 

اما این همه چیز نیست، سپانلو انسان خوبی بود، این چیز کمی نیست. 

اصغر نوری
مترجم

نگاه کاشف گستاخ
ش��عر س��پانلو به نظر من 
نگاه کاش��ف گس��تاخی 
اس��ت به جریان زندگی 
امروز که در شعاع تاریخ 
و زمانه خود قرار گرفته و 
در شعرش عمق بیشتری 
ب��ه ای��ن تاری��خ زمان��ه 
می‌دهد. سپانلو یک سال 
بعد از من یعنی سال 37 به 
دانش��گاه حقوق آمد و به قول خودش کسی که درس 
حقوق می‌خواند ناچارا طوری رشد می‌کند که از همه 
چیز به صورت مس��تند حرف می‌زند. ش��عر مستند او 
هم در واقع متکی به وقایع زمان‌های خاصی اس��ت که 
او در طول زندگ��ی خود تجربه ک��رد و البته در تحول 
ناگزیر وقایع در جریان شعر شدن. شعر مستند سپانلو 
ریش��ه در جریان فرهنگ و اجتماع و تاریخ ایران دارد 
و شاخه‌هایی جهان‌شمول. ش��کل بومی و فرهنگی و 
پروازی جهانی و این ترکیب دشواری است که به یکی 
از خصوصیت‌های شعری س��پانلو تبدیل شد. در کنار 
این، خیال چالاک او در ش��عر هرگز اجازه نمی‌داد که 
تاریخ وجه قالبی در شعر او باش��د و تاریخ در شکلی 
استعاری و در قالب افسانه و اسطوره مطرح می‌شد. در 
شعر او شهرهایی مرئی و نامرئی وجود دارد و خود او 
یک شاعر شهری بود که به وضوح در شعرش عیان و 
مشخص اس��ت این خصوصه. نوع زندگی شعری او 
در کافه‌ها و مکان‌های خصوص��ی و نیمه‌خصوصی و 
از طرفی اتفاقات روزمره‌ای که اطرافش می‌دید شعر او 
را به شعری مختص به خود او تبدیل کرده بود و همین 

است که می‌گویند او شاعر تهران است. 
رابطه من با او فکر می‌کنم از سال 42 خیلی نزدیک‌تر و 
صمیمی‌تر شد. البته ما از سال 37 هم دانشگاهی بودیم 
ولی از دهه 40 رابطه ما به واسطه همکاری سه‌جانبه من 
و سپانلو و براهنی بیش��تر و بیشتر شد. رابطه و دوستی 
مدیدی که سال‌های مدید طول کشید و هیچ وقت هم 
رنگ و بوی زوال به خود نگرفت. س��پانلو همان دهه 
چهل هم به واسطه شعرها و ترجمه‌هایش شناخته شده 
بود و تا امروز نیز او نام معتبری در ادبیات ما محسوب 
شده و می‌ش��ود. خاطرات من با او آنقدر زیاد است که 
واقعا نمی‌دانم از کدامش��ان می‌ش��ود گفت. از سفرها 
تا دیداره��ا و خنده‌ه��ا و... فکر می‌کنم من با س��پانلو 
اشتراکات فکری زیادی در شعر دارم علی‌الخصوص 
در نگاه به تاریخ و وقایع روزم��ره و مطالعه متونی در 

شعر و قصه و نگاه به امروز. 

شاعر، شوخ و راحت
آشنایی من با آقای سپانلو 
از آن زمان ش��روع ش��د 
که دس��ت من به شعر باز 
ش��د و شاعر ش��دم. یادم 
می‌آید که آن زمان کتاب 
»پیاده‌روها« و »آه بیابان« او 
را می‌خوان��دم و به‌عنوان 
یک ش��اعر پیشکس��وت 
که به ص��ورت جدی به 
کار ترجم��ه و نظریه‌پردازی در حوزه ش��عر و ادبیات 
می‌پرداخت همیشه برایش احترام ویژه‌ای قائل بودم. 
اگر سپانلو مطرح و تثبیت ش��د به خاطر این است که 
آدمی در قد و قواره و سواد سپانلو در آن زمان یا وجود 
نداشت یا کم بود. او هم ش��عر می‌نوشت، هم ترجمه 
می‌کرد و هم اهالی ش��عر و ادب را با ش��اعران معاصر 
و مطرح جهان آشنا می‌کرد و همین آشنایی شاعران با 
ادبیات جهان باعث اتفاقات و شعرهای دیگری بود که 
کمتر در گذشته شعری ما سابقه داشت و شاید به‌نوعی 
حضور تاریخی او در ادبیات ما باعث ش��د که شعر ما 
مسیر خودش را پیدا کند و حتی به نوعی از تنوع و تکثر 

برسد. او یکی از اولین‌ها در این زمینه بود. 
شعر سپانلو روش و نوع خودش را داشت و او شعر را با 
متر و معیار خودش اندازه می‌گرفت و اگرچه شاید شعر 
او پیروان آنچنانی نداش��ت، اما همان‌طور که گفته شد 
تاثیر او در ادبیات و شعر معاصر ما لزوما نباید با پیروان 
شعری او و هیچ شاعری سنجیده شود. او به شعر بلند 
و به قولی منظومه علاقه داش��ت و آدمی بود که سعی 
داشت در اتفاقات و موضوعات پیرامونی خودش تاثیر 
داشته باش��د و همین موضوع تهران که در شعرهای او 
به صورت محس��وس وجود دارد، نشان می‌دهد که او 
یک حال و منش قلندرانه داشت، در حالی که شعرش 
هم شعری سرشار از خیال بود با ارائه‌ها و زیباشناسی 
که مخصوص خود او بود. آش��نایی نزدیک من با او به 
سال‌هایی برمی‌گردد که در خانه خانم میزانی به صرف 
شعر و گپ‌وگفت ش��اعرانه دور هم جمع می‌شدیم و 
همیشه بیشترین چیزی که از او در کنار جنبه‌های هنری، 
ادبی و تاریخی‌اش در ذهن من می‌ماند طنازی و شیرین 
سخنی اوست. همین رفتارش هم برآمده از یک فرهنگ 
تهرانی بود. این اواخر چند بار با او تلفنی حرف زدم و 
جویای حالش شدم. گفت:» خوب نیستم هرمز جان«، 
صدایش بالا نمی‌آمد و نمی‌خواس��تم باور کنم که این 
همان س��پانلوی خوش‌صدا، خوش لباس و دلبر است 
و بعد از آن نخواستم دیگر مزاحمت برایش ایجاد کنم.
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سپانلو وقت را از دست نداد
نقش و جایگاه س��پانلو در ادبیات امروز ما یک نقش 
فراگیر بود. س��پانلو علاوه‌بر فعالیت شعری در زمینه 
نقد و بررسی رمان و داستان صاحب‌نظر بود. افزون بر 
این او یک محقق بود، به‌ویژه در ح��وزه ادبیات دوره 
مشروطیت دارای تسلط بود.  سپانلو در کار مترجمی 
نیز موفق بود و در این زمینه نشان شوالیه‌گری از آکادمی 
فرانسه دریافت کرده بود. حتی در آن سال‌های دور او 
در چند فیلم در مقام بازیگر ظاهر ش��د. از این جهات 
س��پانلو را می‌توان یک فرد جامع‌الاطراف در ادبیات 
فارسی قلمداد کرد. او همچنین به علت اشرافی که بر تاریخ این سرزمین داشت، در 
شعرهایش مایه‌های تاریخی و اسطوره‌ای ذخیره بود. شعر او سرشار از عناصری این 
گونه بود. جلساتی را به یاد دارم که چهارشنبه هر هفته در خانه نامی پتگر )نقاش( و 
مرسده لسانی برگزار می‌شد. در این جلسات سپانلو، براهنی، بنده و بسیاری دیگر 

حضور داشتند. 
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مرگ شاعرمولف
محمدعلی س��پانلو یک 
ش��اعر چندوجه��ی بود 
و ای��ن خصوصی��ت در 
چهره‌های ادب��ی معاصر 
ما یک خصوصیت ویژه 
است که هر کس��ی آن را 
ندارد. او »ش��اعرمولف« 
بود و ش��اعر مولف یعنی 
ش��اعری که ب��رای آنچه 
می‌نویس��د تئوری دارد و می‌تواند درباره ویژگی‌های 
آنچه می‌نویسد حرف بزند و ش��عر خود را در سویی 
دیگر در ارتباط ب��ا جهان تبیین می‌کن��د و در حقیقت 
می‌خواهد یک عنصر واس��طه باشد بین شعر و ادبیات 
ایران و جهان. البته قبل از س��پانلو نیم��ا و قبل از نیما 
کس��انی مثل تقی رفعت ه��م می‌توانس��تند نقش یک 
»ش��اعرمولف« را در ادبیات امروز ایران بازی کنند اما 
به واس��طه عدم آمادگی ادبیات ایران و اوضاع سیاسی 
تاریخی و اجتماعی آن زمان آنها نتوانستند به این اقبال 
برسند. اما محمدعلی سپانلو دو نس��ل بعد از نیما آمد 
و با فراهم ش��دن شرایط توانس��ت به خوبی این نقش 
را بازی کند، چراکه در زمان س��پانلو نظریه‌های ادبی 
غربی و شعرهایی از گوشه و کنار جهان ترجمه شد و 
به ایران آمد و او توانست در این ارتباط با جهان بیرون 
از ایرانی که مدرن می‌ش��د نقش یک ش��اعر، مولف، 
مترجم و نظریه‌پرداز را ایفا کند. البته اگر قرار باشد یک 
شخصیت کامل به‌عنوان شاعرمولف نام ببریم بی‌گمان 
آن نام احمد شاملوست اما در افق‌هایی دیگر به راحتی 

می‌توان از نام محمدعلی سپانلو در این حوزه یاد کرد.
من متاسفانه یک‌بار بیشتر سپانلو را ندیدم. اواخر دهه 
60 بود و برنامه‌ای برای شعر و ادبیات جنوب در تهران 
برگزار شده بود که کس��انی مثل باباچاهی و مقربین و 
خانم مهین خدیوی در آن حضور داشتند و آنجا بود که 
س��پانلو را از نزدیک دیدم و در حاشیه این برنامه گپی 
کوتاه با او داشتم و غیر از آن دیگر این توفیق پیش نیامد. 
شعر سپانلو شعر مورد علاقه من نبود و قرار هم نیست 
هر شعری که نوش��ته می‌ش��ود مورد علاقه همه باشد 
اما ش��عری مثل »نام تمام مردگان یحیی است« یکی از 
شعرهای درخشان روزگار ماست که اگر قرار باشد 20 
شعر را به‌عنوان شعرهای درخشان معاصر انتخاب کنیم 
این شعر یکی از آن 20 شعر است. به هر صورت همین 
که یک فرد با این نقش تاریخی و بزرگ از دنیا می‌رود 
فقدان بزرگی محسوب می‌شود و حتما این فقط فقدان 

بخشی از تاریخ و بخشی از شعر ماست. 

بهزاد خواجات
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